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Backyr

In 1979, the Federal Election Commission
(FEC) published a series of reports under
The National Clearinghouse on Election
Administration (NCEA) to assist election
officials in their efforts to provide election
services to groups identified by Section
203 of the Voting Rights Act (VRA) as
language minorities. The purpose of the
reports was to provide guidance to state
and local election officials for (1)
identifying their language minority
populations, (2) providing bilingual
registration services, and (3) providing
bilingual balloting services. The three-
volume series consisted of: A Handbook of
Ideas for Local Election Officials, A Glossary
of Common Spanish Election Terminology, and
A State of the Art Report. The ideas and
recommendations contained in these
reports were not designed as legal
guidelines for complying with the
provisions of the VRA nor were election
officials required to consider or adopt them.

In 2002, the Help America Vote Act of
2002 (HAVA) established the U.S.
Election Assistance Commission (EAC) to
“assist in the administration of Federal
elections and to otherwise provide
assistance with the administration of
certain Federal election laws and programs,
to establish minimum election
administration standards for States and
units of local government with
responsibility for the administration of
Federal elections, and for other purposes”
(PL. 107-252). Section 202 of HAVA
directs the EAC to serve as a national
clearinghouse and resource for the
compilation of information and review of
procedures with respect to the
administration of Federal elections by
adopting voluntary voting systems
guidelines; providing for the testing,
certification, decertification, and
recertification of voting system hardware
and software; and by conducting research
and activities that promote the effective
administration of elections. Furthermore,
Sections 241 (b)(5) and (14) of HAVA
allow the EAC to conduct studies and
other activities that address: 1) methods of
ensuring the accessibility of voting,
registration, polling places, and voting to all
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voters, including individuals with
disabilities (including the blind and visually
impaired), Native American or Alaska
Native citizens, and voters with limited
proficiency in the English language, and

2) the technical feasibility of providing
voting materials in eight or more languages
for voters who speak those languages and
who have limited English proficiency.
HAVA also transferred to the EAC all
functions which the FEC’s Office of
Election Administration exercised before
the date of the enactment HAVA,
including the maintenance of the National
Mail-In Voter Registration Form.

To initiate the process of meeting these
requirements, the EAC convened two
meetings to provide guidance to the
Commission on research to address barriers
faced by language minorities to the election
process. The first meeting focused on
Spanish-speaking voters (August 2005) and
the second focused on voters from the
Asian and Pacific Islander American
communities (April 2006). Both of these
meetings included discussions on the
readability and usability of the National
Mail-In Voter Registration Form and
updating the FEC’s A Glossary of Common
Spanish Election Terminology. The meetings
were comprised of local election officials,
Congressional staff members, national
advocacy groups, and research and public
policy organizations.

As a result of these meetings, the EAC
established the Language Accessibility
Program (LAP) to conduct research and
other activities to assist election officials in
meeting the needs of voters with limited
English-proficiency. The first activity of
LAP was the development and publication
of the 2007 Glossary of Key Election
Terminology [English/Spanish and Spanish/
English]. Similar to the FEC’s 1979 glossary,
the main purpose of the EAC glossary is to
assist state and local election officials in
providing translated election materials that
are culturally and linguistically appropriate.
Due to the need for a similar glossary for
each of the five Asian languages covered by
the Voting Rights Act and the large success
of the Spanish glossary, the EAC has
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proceeded with translating the glossary into
Chinese, Japanese, Korean, Tagalog,
and Vietnamese.

Therefore, it is with great pleasure that the
EAC presents its 2008 Glossary of Key
Election Terminology [English/Vietnamese
and Vietnamese/English]. These are neither
complete definitions and translations nor
exclusive rules of usage. However, the
establishment of uniform election

p/ﬂﬁ&fj

The EAC glossary includes a total of 1,843
terms and phrases used in the
administration of elections in the United
States. The glossary contains the original
words from the FEC’s glossary. In addition,
new words and phrases were compiled from
a review of the informational materials
made available on each state’s election
website. This included, but was not limited
to: voter guides/pamphlets; registration
forms; voting systems and their
components; Election Day forms and
materials; sample ballots; and state/local
election glossaries. In addition, the terms
found in the 2005 Voluntary Voting System
Guidelines’ (VVSG) glossary were also
incorporated, along with their definitions,
as they appear in the VVSG. As terms and
phrases were considered for inclusion in the
glossary, they were reviewed for their
degree of usage, specificity to elections, and
similarity to other phrases.

In September 2006, the EAC contracted
with Compass Languages to provide for the
translation of the glossary into the five
Asian languages. To ensure the translations
were culturally and linguistically
appropriate, terms were translated by
Compass’ multi-dialect team of professional
translators. In addition, for each language
the draft translations were reviewed by a
group of stakeholders with expertise in the
target language and subject matter to
expertise in the target languages and
subject matter. The stakeholder groups
included representatives from the

terminology may prove beneficial for
ensuring access to the electoral system
regardless of a voter’s country of origin or
place of residence in the United States.
The EAC also expects to use these
glossaries as the basis for translating the
National Mail-In Voter Registration Form
and other EAC materials into these five
Asian languages.

organizations that participated in the
EAC’s Asian languages meeting. At times,
more than one translation was considered
to be appropriate and widely accepted. In
such cases, all of the possible translations
were included in the glossary and are left to
the user to decide which translation suits
his or her needs and target population.
However, the translation most commonly
accepted and appropriate in the context of
elections is listed first. State and local
election officials are encouraged to work
cooperatively with each other and with
members of the target population to
develop and review translated election
materials that are suitable for their State
and local communities.

The EAC would like to acknowledge the
following organizations for their time and
assistance in ensuring the quality of the
translations provided in the EAC’s Asian
languages glossaries:

Asian Pacific American Legal Center
Filipino American Service Group (FASGI)
King County, Washington

Korean American Resource and
Cultural Center

Korean Resource Center (Los Angeles)
Little Tokyo Service Center (Los Angeles)
Los Angeles County, Cdlifornia

National Korean American Service &
Education Consortium (NAKASEC)

Organization of Chinese Americans (OCA)
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Relationships between the terms were
established during the translation process
and cross-references were included in the
glossary for a substantial number of the
terms to assist the user in identifying similar

[tnunciation

/

ENGLISH

absentee ballot

e /gég 7(;//7&5‘

VIETNAMESE

phiéu khiém dién

terms and phrases. Furthermore, there were
glossary entries which were identified as
requiring an example of the term or phrase
used in context, and these appear at the
end of the translation.

Guide

PRONUNCIATION

few k'iem zien

accessible facility

dia diém co the tiep nhén

dia diem ko t'e chap n'an nyuai

nguoi khuyet tat K'uit tat
. . . tram bo phi€u co thé tiép nhan A
accessible voting station ngudi khuyét tat tram bo few cho nuoi k'uit tat

advanced ballot

1a phiéu cao cip

la few kao kap

alternative ballot

14 phiéu thay thé

la few t'ay t'e

assistance to vote

tro gitip bo phiéu

tra zup bo few

audio ballot

14 phiéu bang am thanh

la few ban am t'an

ballot 1a phiéu la few

ballot box thung phiéu Oun few

ballot measure du ludt ghi trén 14 phiéu zu luat gi tren la few
candidate ang ctr vién up ku vien

cast your ballot

bo 14 phidu cua quy vi

bo la few kua qui vi

cast your vote

b6 14 phiéu ciia quy vi

bo la few kua qui vi

challenged ballot

1a phiéu chwa hoi du diéu kién

la few chuo hoi du dew kien

early voting b6 phiéu sém bo few som
election cudc bau ctr ku:k bou ku
election board ay ban tuyén ctr uy ban tuen ku
Election Day Ngay Bau Ctr pei bou ku
emergency ballot 14 phiéu khén cap la few k'an kap
political party chinh dang c'in zan

political party affiliation

lién két chinh dang

lien ket chin dan

poll book

s6 cna qudy phiéu

so kua quei few

poll worker

nhén vién quiy phiéu

n'an vien quei few

polling place

noi bo phiéu

noi bo few

provisional ballot

14 phiéu ¢6 diéu kién

la few ko dew kien

registration status

tinh trang ghi danh

tin tran gi zan

voter

cur tri

ku tri

voter identification

nhan dang ctr tri

n'an zan ku tri

voter registration application

don xin ghi danh bo phiéu

don xin gi zei bo few

voting machine

méy bo phiéu

mei bo few
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Comments

The EAC welcomes and encourages
comments on this glossary and its contents;
they will greatly assist in improving the
glossary’s quality and usefulness. Revisions
to terms and translations will be conducted
on an as-needed basis and will be made

available on the EAC website at
www.eac.gov. For more information about
this project or to request additional copies
of this or any other EAC publication, please
contact the EAC toll-free at 1-866-747-
1471 or via e-mail at HAVAinfo@eac.gov.

Albaat the EAC

The EAC is an independent, bipartisan
agency created by the Help America Vote
Act of 2002 (HAVA). It was established to
assist in the administration of Federal
elections and provide assistance with the
administration of certain Federal election
laws and programs. The EAC provides
assistance by dispersing, administering, and
auditing Federal funds for States to
implement HAVA requirements,
conducting studies and other activities to

promote the effective administration of
Federal elections, and serving as a national
clearinghouse and resource of information
regarding election administration. In
addition, HAVA requires the EAC to
adopt the Voluntary Voting System Guidelines
and to establish a program for the testing,
certification, decertification, and
recertification of voting system hardware
and software.



Béi Canh

Vao nam 1979, ny Ban Dic Trach Cudc
Bdu Ctt Lién Bang (FEC) da dn hanh mot
loat nhiing ban bao cdo theo B4 Quan Tri
Bau Cu Qudc Gia (NCEA) dé gitp cac vién
chuic phu trach bau cii trong nd luc cung
cdp cac dich vu bau cti cho nhiing nhém
nguoi dugce Phan 203 ctia Bao Luat Vé
Quyén Bo Phiéu (VRA) nhén dién la thudc
thanh phan ngdn ngii thiéu s6. Muc dich
ctia nhitng ban béo cdo 1a d€ cung cép su
hudng dan cho cdc vién chic phu trach bau
cl tai tiéu bang va dia phuong dé ho (1)
nhén dién din cu ctia cdc ngdn ngii thiéu
$0, (2) cung cép cdc dich vu ghi danh bing
song ngi, va (3) cung cdp cac dich vu 1a
phiéu bing song ngii. Nhiing d¢t 4n hanh
c6 ba tap gom: Cuén S Tay vé Nhing Y
Kién cho Cdc Vién Chiic Phu Trdch Bdu Cit
Dia Phuong, Cam Nang Gidi Thudt Ngii
Bdu Cti Thong Thudng bang Tiéng Tay Ban
Nha, va Mét Bdn Bdo Cdo Tién Tién. Cac'y
kién va dé nghi trong nhiing ban béo cdo
nay khong c6 muc dich d€ lam nguyén tic
hudéng dan hgp phép cho viéc tuén hanh
theo céc diéu khoan ctia VRA va cac vién
chtic phu trach bau cti ciing khong bat
budc phai cAn nhdc hay tiép nhan ching.

Vao ndm 2002, Dao Luat Gitp Ngudi My
B0 Phiéu ctia ndm 2002 (HAVA) thiét lap
Uy Ban Hb Trg Bau Ctt Hoa Ky (EAC) dé
“gitip diéu hanh céc cudc bau cti Lién Bang
va vé mit khac cung cdp su giap do dé
quan tri cdc ludt bau cti Lién Bang dich xac
va céc chuong trinh, dé thiét lap cac tiéu
chuén bau ct t6i thiéu cho nhiing tiéu bang
va chinh quyén dia phuong c6 trach nhiém
diéu hanh cac cudc bau cti Lién Bang, va
cho nhiing muyc dich khac” (PL. 107-252).
Phén 202 ctia HAVA chi thi EAC phung su
nhu mot bo thong quan va tai nguyén cua
quéc gia d€ suu tap tai liéu thong tin va xét
duyét cac tha tuc déi véi viée thuc hién cac
cudc bau cti Lién Bang bing cach tu
nguyén tiép nhan cic nguyén tic hudng
dan vé nhiing hé thdng bo phiéu; cung cip
su xét nghiém, chiing nhén, thu hoi sy
chiing nhén, va tai chling nhén cac phan
cling va phan mém ctia hé théng bo phiéu;
va bing cach tién hanh nghién ctiu va
nhiing hoat dong dé€ xuc tién viéc quan tri
cac cudc bau ctt mot cach hitu hiéu. Hon
nita, cic Phan 241 (b)(5) and (14) cta
HAVA cho phép EAC tién hanh cic cudc
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nghién cttu va hoat dong khac dé chu tim
vao: 1) cac phuong phép bao dam phuong
tién bo phiéu, ghi danh, cic noi bo phiéu,
va viéc tét ca cti tri dugc bo phiéu, bao gébm
nhiing nguoi khuyét tit (lu6n ca nhiing
ngudi mu va ngudi khuyét thi), cac cong
dan thudc thanh phan Th6 Dan Nuéc My
hodc Thé Dan Alaska, va céc cti tri khong
thanh thao Anh ngti, va 2) kha nang ky
thuat dé€ cung cép cac tai liéu bau ctt bing 8
ngon ngii hodc nhiéu hon cho cac cti tri
ndi nhiing ngdn ngili d6 va khong thanh
thao Anh ngii. HAVA cing chuyén cho
EAC tit ca cac nhiém vu ma Van Phong
FEC ctia BO Quén Tri Cudc Bau Cu da
hanh st trudc ngay hgp thiic héa HAVA,
bao gom duy tri Mau Don Ghi Danh Bo
Phiéu Quéc Gia Bang Thu.

Dé khoi dau qua trinh dap ting cdc doi hoi
nay, EAC da triéu tap hai budi hop d€ cung
cp su huéng dan cho Uy Ban d6i véi viéc
nghién cttu d€ chu tAm vao cdc trd ngai ma
thanh phan ngon ngi thiéu s6 phai doi
dién trong qué trinh bau ct. Budi hop dau
tap trung vao cac ct tri ndi tiéng Tay Ban
Nha (Thang Tam 2005) va bu6i hop thit
nhi tap trung vao cac ct tri thudc cac cong
dong nguoi My g6c A Dong va Hai Dao
vung Théi Binh Duong (Thidng Tu 2006).
Ca hai buéi hop nay da bao gébm nhiing
thao luan vé su dé doc va tién lgi ctia Mau
DPon Ghi Danh Bé Phiéu Qudc Gia Bing
Thu va cép nhat Cdm Nang Gidi Thudt Ngit
Bdu Cii Thong Thudng bang Tiéng Tay Ban
Nha ctia FEC. Nhiing budi hop gém c¢6 cic
vién chtic phu trach bau cti dia phuong, cac
nhan vién Quéc Hoi, cac phai doan ung ho
trong nudc, va cac td chiic nghién ctiu va
dinh doat cac chinh sach chung.

Do cac budi hop nay, EAC da thiét lap
Chuong Trinh Tiép C4n Ngon Ngii (LAP)
dé tién hanh viéc nghién ctiu va cac hoat
dong khdc dé gitp cic vién chtic phu trach
bau cti dap ting nhiing nhu cau cta ct tri
khong thanh thao Anh ngii. Hoat dong
d4u tién cta LAP 1a khai trién va &n hanh
Cdm Nang Gidi Thudt Ngit Bau Cii Chinh
2007 [Anh Ngii/ tiéng Tay Ban Nha va tiéng
Tay Ban Nha/ Anh ngii]. Tuong ty nhu
cdm nang giai thuat ngtt 1979 cta FEC,
muc dich chinh ctia cdm nang giai thuét
ngii cua EAC la dé giup cdc vién chiic phu
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trach bu ct ti€u bang va dia phuong cung
cdp tai liéu bau cu thich hop vé phuong
dién vin hoa va ngon ngti. Do nhu ciu dé
c6 mét cdm nang giai thuét ngi tuong tu
cho méi nim loai ngon ngii A Pong bao
ham trong Pao Luét vé€ Quyén Bo Phiéu va
su thanh c6ng 16n lao ctia cdm nang giai
thuét ngti tiéng Tay Ban Nha, EAC da tién
hanh phién dich cdm nang giai thuat ngi
qua tiéng Tau, Nhét, Dai Han, Phi, va

Viét Nam.

Vi thé, day 1a moét niém vui 16n lao cho
EAC d€ dugc gidi thiéu Cdm Nang Giai
Thuét Ngit Bau Cu Chinh 2008 [Anh ngii/

Qua Trinh

Cém nang giai thuét ngti ctia EAC t6ng
cdng gdm 1,843 tii ngii va cum tii dung
trong viéc diéu hanh céc cudc bau cti &
Hoa Ky. Cdm nang giai thuat ngii bao ham
cdc tii nglt nguyén thuy 1dy tit trong cdm
nang giai thuét ngti ctia FEC. Thém vao do,
cac tul ngili va cum tii méi dugc suu tap tu
viéc xét duyét cic tai liéu thong tin sén co
trén trang mang bau ctt ctia mai tiéu bang.
biéu nay gom, nhung khong giéi han dén:
cac cdm nang/sach huéng dan cti tri; cac
méu don ghi danh; cdc hé théng va thanh
phén bod phiéu; cic mau don va tai liéu
dung trong Ngay Bau Cti; cac 14 phiéu mauy;
va cdm nang gidi thuat ngi bau ct cta tiéu
bang/lién bang. Thém vao dd, cac ban dich
thao cho mdi ngdn ngitt dugc xét duyét boi
mot nhém nguai c6 1gi ich chung va tinh
thong vé ngdn ngii clia muc tiéu va cha dé
dén sy tinh thong vé cdc ngdn ngitt ctia muc
tiéu va cht dé. Cac nhém c6 loi ich chung
gom nhiing dai dién ti cac t6 chiic tham
du budi hop vé céc ngon ngit A Dong clia
EAC. Déi khi, c6 hon mot ban dich duoc
coi la thich hgp va dugc chidp nhén rong
rai. Trong nhiing trudng hgp do, tat ca cac
ban dich hogp ly da dugc kém vao trong
cdm nang giai thuét ngtt va d€ cho ngudsi
dung quyét dinh ban dich nao phu hgp véi

Viét ngii va Viét ngti/ Anh ngii]. Nhiing
thuét ngii nay khong phai 1a cac dinh nghia
va phién dich tron ven va ciing khong c6
nhiing quy tac doc quyén d6i véi viée st
dung. Tuy nhién, sy thiét l4p cac thuét ngd
bau ctt dong nhit c6 thé to ra hitu ich déi
véi viéc bao dam phuong tién tiép cin hé
thong bau cti bt chdp ngudn géc qudc gia
ctia mot ¢t tri hodc noi cu ngu ¢ Hoa Ky.
EAC ciing dy tru dung cc cdm nang giai
thuat ngl nay lam nén tang dé phién dich
Mau Don Ghi Danh B4 Phiéu Qudéc Gia
Béng Thu va cdc tai liéu EAC khéc qua
nim ngdn ngii A Pong nay.

nhu ciu ctia ho va dan s6 muc tiéu. Tuy
nhién, ban dich dugc thong thudng chdp
nhan nhiéu nhét va thich hgp véi béi canh
cuia cac cudc bau cti dugc liét ké trude
nhét. Céc vién chiic phu trdch bau ct tiéu
bang va dia phuong dugc khuyén khich
hogp tac lam viéc chung v6i nhau va véi cac
thanh vién ctia dan s6 muc tiéu dé khai
trién va xét duyét cic tai liéu phién dich
bau cti d€ xem c6 phu hgp cho cic cong
doéng ¢ Tiéu Bang va dia phuong.

EAC muén cong nhan céc t6 chiic sau day
da danh thi gio va sy giup dd dé bao dam
chét lugng cta nhiing ban dich dugc cung
cdp trong cic cdm nang gidi thudt ngt cho
céc ngon ngii A Dong ctia EAC:

Asian Pacific American Legal Center
Filipino American Service Group (FASGI)
King County, Washington

Korean American Resource and Cultural
Center (Los Angeles)

Little tokyo Service Center (Los Angeles)
Los Angeles County, California

National Korean American Service ¢
Education Consortium (NAKASEC)

Organization of Chinese Americans (OCA)
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Cdch Dung Cam Nang Gidi Thudt Ngit Nay

Céc lién hé gitia cac tu ngii dugc thiét lap
trong qud trinh phién dich va nhiing chi
dan tham khao dugc b6 sung trong cdm
nang giai thuét ngi d6i véi mot s6 tii ngi
dang ké d€ gitp nguoi dung nhan dién céc

Cdc Ldi Binh Ludn

EAC hoan nghénh va khuyén khich cic 16i
binh luan vé cdm nang giai thuét ngt nay
va ndi dung ctia cdm nang; céc 16i binh
ludn sé gitp d6 rét nhiéu doi véi viée cai
thién chdt lugng ctia cdm nang gii thuat
ngti va sy hitu dung ctia né. Nhiing stia d6i
ddi véi cac tii ngl va ban dich sé dugc thuc
hién khi can thiét va sé c6 sdn trén trang

Vé EAC

EAC la mét co quan doc lap, ludng dang
thanh l4p boi Pao Luat Gitp Nguoi My Bo
Phiéu ctia 2002 (HAVA). Co quan nay dugc
thanh lap d€ gitp viéc diéu hanh cic cudc
bau cti Lién Bang va d€ cung cép su giap
dd d6i voi viée quan tri cac ludt bau cu Lién
Bang dich xdc va cac chuong trinh. EAC
cung cip su gitup dd bang cach phan b,
quan tri, va kiém tra cdc ngan quy Lién
Bang d€ nhiing Tiéu Bang thuc hién cic
doi hoi cia HAVA, tién hanh cac nghién

ti ngl va cum tl tuong ty. Hon niia, c6
nhiing muc ti dugc thdy la can c6 mot thi
du déi véi tii ngtt hodc cum tit dung trong
ngt canh, va nhiing diéu nay xuit hién &
phén cudi ctia ban dich.

mang ctia EAC tai www.eac.gov. D€ c6
dugc thém thong tin vé du dn nay hodc dé
yéu ciu thém cac ban sao ctia ban nay hodc
bat cd 4n hanh nao khach ctia EAC, xin
lién lac EAC tai s6 mién phi 1-866-747-
1471 hodc béng dién thu tai HAVAinfo@
eac.gov.

ctiu va hoat dong khdc dé xuc tién viéc diéu
hanh httu hiéu céc cudc bau ct Lién Bang,
va phung su nhu la mot bo thong quan va
tai nguyén vé thong tin d6i véi viéc quan
tri cudc bau ct. Thém vao do, HAVA doi
hoi EAC phai chdp nhén cdc Nguyén Tic
Huiéng Dan Ty Nguyén ciia Hé Thong Bdu
Ci va thiét lap mot chuong trinh dé xét
nghiém, chiing nhén, thu héi su chiing
nhan, va tai chiing nhan cta cac phan cting
va phan mém cuia hé théng bo phiéu.
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U.S. Election Assistance Commission

A

abandoned ballot: 12 phiéu khéng dugc
bau

Definition: Ballot that the voter did not
place in the ballot box or record as cast on
DRE before leaving the polling place.
absent: khiém dién

See also: absentee voter

absentee application: don xin bd

phi€u khiém dién

absentee application form: mau don xin
bd phiéu khiém dién

absentee ballot: phi€u khiém dién

See also: absentee vote

Definition: Ballot cast by a voter unable to
vote in person at his or her polling place
on Election Day.

absentee ballot request form: don yéu
cau cung cap la phiéu khiém dién

absentee mail process: thu tuc gui thu
cla tri c’ tri khi€ém dién

absentee procedures: cac thu tuc bod
phi€u khiém dién

absentee vote: phi€u khiém dién
See also: absentee ballot

absentee voter: cU tri khi€m dién
See also: absent

absentee voter status: tinh trang cur
tri khiém dién

absentee voting by mail: bd phiéu
khiém dién qua thu

absolute majority: tuyét dai da s6

abstain: khong bau (hodc khong
di bau, hoac di ma khbéng bau -
khac véi phiéu tréng)

acceptance of candidacy: chap
nhan tranh cur

See also: candidate registration,
running for office, candidate

Example: Candidates file their
acceptance of candidacy at the
Secretary of State's office. (Vi Du:
Céac Ung cu vién nép gidy chdp nhén
tranh cu tai vdn phong cia Téng
Trudng Bang.)

acceptance testing: kiém tra viéc
chdp nhan

Definition: Examination of a voting
system and its components by the
purchasing election authority
(usually in a simulated-use
environment) to validate
performance of delivered units in
accordance with procurement
requirements, and to validate that
the delivered system is, in fact, the
certified system purchased.

access: ti€p can (cho ngudi khuyét
tat)

See also: accessibility

Access Board; access board: Uy
Ban Phu Trach Tiép Can; uy ban phu
trach ti€p can

Definition: Independent federal
agency whose primary mission is
accessibility for people with
disabilities and a leading source of
information on accessible design.

Access to Campaign Materials
Act: Dao Luat Vé Tiép Can Tai Liéu
Van Bong Tranh Cr

accessibility: phudng tién trg giup
dac biét (cho ngudi khuyét tat)

See also: access
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Definition: Measurable characteristics that
indicate the degree to which a system is
available to, and usable by, individuals
with disabilities. The most common
disabilities include those associated with
vision, hearing and mobility, as well as
cognitive disabilities.

accessibility requirements: cac yéu cau
vé phuadng tién trg giup dac biét cho ngudi
khuyét tat

accessibility facility: dia diém cd thé
ti€p nhan ngudi khuyét tat

See also: accessible voting station

accessible voting station: tram bo
phiéu cé thé ti€p nhan ngudi khuyét tat

See also: accessibility facility

Definition: Voting station equipped for
individuals with disabilities.

accordance: chi€u theo

Example: In accordance with the law (V/
Du: Chiéu theo luat phap.)

accreditation: chirfng nhan

Definition: Formal recognition that a
laboratory is competent to carry out
specific tests or calibrations.

accreditation body: t6 chifc chiing nhan

Definition: (1) Authoritative body that
performs accreditation. (2) An
independent organization responsible for
assessing the performance of other
organizations against a recognized
standard, and for formally confirming the
status of those that meet the standard.

accuracy: su chinh xac

Definition: (1) Extent to which a given
measurement agrees with an accepted
standard for that measurement. (2)
Closeness of the agreement between the

GLOSSARY OF KEY ELECTION TERMS e English-Vietnamese

result of a measurement and a true
value of the particular quantity sub-
ject to measurement. Accuracy is a
qualitative concept and is not
interchangeable with precision.
Version 1.0 Volume I: Voting
System Performance Guidelines
Appendix A: Glossary A-4

accuracy for voting systems: su
chinh xac cho hé théng bdé phiéu

See also: minimum standard for
accuracy of records, data accuracy,
logic and accuracy (L&A) testing

Definition: Ability of the system to
capture, record, store, consolidate
and report the specific selections
and absence of selections, made by
the voter for each ballot position
without error. Required accuracy is
defined in terms of an error rate
that for testing purposes
represents the maximum number
of errors allowed while processing
a specified volume of data.

Accu-vote optical scan: chup quét
qguang dién Accu-vote

See also: optical scan ballots, optical
scan system

Act of Congress: Dao Luat clia Quéc
Hoi

See also: Federal Election Campaign
Act (FECA), Help America Vote Act
(HAVA)

acting: thira hanh

active candidates: cac U'ng cU vién
dang tranh c(r

active registered voter: c(r tri da
ghi danh bo phiéu

active status: tinh trang da ghi danh
bo phiéu

11
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address change: thay ddi dia chi

adjudicated incompetent: phan xét mat
nang luc tri tué

adjust the contrast of your ballot: diéu
chinh nét ro cta la phiéu

See also: electronic voting, electronic
voting machine

administer: diéu hanh
administration: su diéu hanh
administrative code: b6 luat hanh chanh

administrative complaint: khi€u nai
hanh chanh

administrative rules: cac qui ché hanh
chanh

See also: rule, Code of Federal
Regulations

adopt: théng qua

Example: Voters adopted the proposed
amendment. (Vi Du: Cac cu tri théng qua
ban tu chinh dugc dé nghi.)

advance(d) ballot: bo phi€u s6m

advisory board member: thanh vién Qy
ban c6 vén

advisory panel: ban c6 van
advocate: bién ho, ung ho
affidavit: ban khai cé ching thé

See also: sworn statement form, sworn
and subscribed to

affidavit for absentee ballot: ban khai
tuyén thé danh cho phi€u khi€m dién

affidavit of circulator: ban chirng thé
cla ngudi luu hanh

affidavit of identity: ban chirng thé vé

danh tanh

affidavit of registration: ban
chiing thé ghi danh bdé phiéu

affiliation: su lién két

See also: change in political
affiliation, party affiliation

Example: Party affiliation is not
required to vote in these primary
elections. (Vi Du: Khéng bt buéc
phai lién két chinh dang dé bé
phiéu trong cac cudc bau cir so bo
nay.)

affirmation: su xac nhan

affix: dong dau

against: chdng, doi vdi

See also: vote no, vote against
Example: The candidate ran
against a strong opponent. (Vi Duy:
Ung cur vién tranh ci’ chéng déi vai

moét d@éi thu manh.)

alderman: Uy vién hoi déng thanh
phd (nam)

alderwoman: Uy vién héi dong
thanh pho (nir)

allocate: phan phai

See also: apportionment,
reapportion

Example: The winner receives all of
the Electoral College votes
allocated to that state. (Vi Du:
Ngudi tring ct’ nhan duoc toan bo
sé phiéu bau cua Pai CU Tri Boan
duoc phdn phéi cho tiéu bang dé.)

alternative ballot: 13 phi€u thay thé

alternative format: dang thay thé
khac
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Example: The ballot or accompanying
information is said to be in an alternative
format if it is in a representation other than
the standard ballot language and format. (V/
Du: La phiéu hodc théng tin kém theo dudc
goi la dang thay thé khac néu hinh thuc
trinh bay khéng phai la ngén ngir va dang
théng thudng cua la phiéu.)

amendment in whole or in part: tu
chinh toan bd hoac mot phan

American Independent: Dbc Lap Hoa
Ky

American Independent Party: Dang
Poc Lap Hoa Ky

American Party: Dang Hoa Ky
Americans with Disabilities Act
(ADA): bao Luat Ngudi My Khuyét Tat
(ADA)

See also: handicapped, wheelchair
accessible, disabled voters

anonymous contributions: cac khoan
déng gbp khuyét danh

appeal: khang céo

See also: appeals process

Example: The candidate appealed the
court's decision upholding the election
results. (Vi Du: Ung cu vién khang cdo
quyét dinh cua toa an ung hé két qua bau
cu.)

appeals process: thu tuc khang cao
appellate: khang cdo (tinh tl)
applicable: ap dung (tinh tr)

application: don xin

application for ballot by mail (ABBM):
dan xin & phi€u bdu qua thu (ABBM)

application form: mau don xin

appoint: bé nhiém
See also: appointee, appointment

Example: The President appointed
the commission's members with
the advice and consent of the
Senate. (Vi Du: Téng Théng b6
nhiém cac thanh vién trong uy ban
sau khi hdi y va cé su' chép thuén
cua Thugng Nghij Vién.)

appointed at large: b6 nhiém toan
khu vuc

appointed incumbent: duong kim
dugc bé nhiém

appointed member: thanh vién
dugc b6 nhiém

appointed to serve until next
general election: dugc bd nhiém
gilt chlc cho téi ky cubc tong tuyén
cu ké tiép

appointee: ngudi dugc b6 nhiém
See also: appoint, appointment
Example: The appointee belonged
to the minority party. (Vi Du:
Ngudi dudc b6 nhiém thudc dang
thiéu sé.)

appointing authority: cg quan bd
nhiém

appointment: su b6 nhiém

See also: appoint, appointee

Example: Two of the members shall be
appointed for a term of two years. (V/
Du: Hai thanh vién sé duogc bé nhiém
dé€ gilt chdc vu cho nhiém ky hai nédm.)

apportionment: su chia tiing
phan

See also: allocate, reapportion

Example: Apportionment is the
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process of dividing the seats in the U.S.
House of Representatives among the 50
states. (Vi Du:Su chia tirng phan la qua
trinh phan chia s6 ghé trong Ha Nghj Vién
Hoa Ky cho 50 tiéu bang.)

appropriate: phan bd (déng tur)

See also: appropriation

Example (v.): Congress appropriated
funds in the amount of 3 million dollars for
the effort. (Vi Du (v.): Qubc hbi da phan
bé ngén quy 3 triéu db-la cho hoat déng
dé.)

appropriation: su phén bd

See also: appropriate

Example: Congress approved the
appropriation of funds in the amount of 3
million dollars for the effort. (Vi Du: Quéc
héi d& chép thuén viéc phdn bé ngén quy
3 triéu d6-la cho hoat déng do.)
approve: chip thuan, phé chuin
article: diéu khoan

as amended: nhu dudc tu chinh

See also: charter amendment,
constitutional amendment

Example: The act, as amended, expires
next year. (Vi Du: Pao ludt, nhu dugc tu
chinh, hét han vao ndm sau.)

as set forth: nhu dugc qui dinh

as set out: nhu dudc dé cap

ask for and receive instructions on
how to operate the voting machine or
mark a paper ballot: yéu cau va nhan
dugc hudng dan vé cach sir dung may bd
phiéu hodc dién 1a phi€u gidy

See also: assistance to vote, instructions
on how to use the voting machine

assembly: hoi dong lap phap

assembly bill: du luat cha nghi
vién

assembly district: dia hat nghi
vién

assembly member: Uy vién hoi
dong lap phap

assemblyman: Uy vién héi dong
lap phap (nam)

See also: assembly member

assemblyperson: Uy vién hoi
dong lap phap

See also: assembly member

assemblywoman: Gy vién hoi
dong lap phap ( niY)

See also: assembly member

assessor: vién chiic giam dinh
thué

assistance: trg giup

Assistance to vote: trg giup bd
phiéu

See also: instructions on how to
use the voting machine, ask for
and receive instructions on how to
operate the voting machine or
mark a paper ballot

assistant attorney general: phu
ta tong chuéng ly

assistant of voters: ngudi trg
gilp cu tri

assistant superintendent: trg ly
thanh tra

assistant United States
attorney: phu ta ludt su Hoa Ky

at large: toan khu vuc

attest: ching thuc

GLOSSARY OF KEY ELECTION TERMS e English-Vietnamese
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attorney general: tong chudng ly
audio ballot: 13 phi€u bdng am thanh

Definition: A ballot in which a set of
offices is presented to the voter in spoken,
rather than written form.

audio function with headset and
earphones: chirc nang am thanh cé bo
tai nghe

audio-tactile interface (ATI): giao dién
ATI

Definition: Voter interface designed to not
require visual reading of a ballot. Audio is
used to convey information to the voter
and sensitive tactile controls allow the
voter to communicate ballot selections to
the voting system.

audit: thanh tra, kiém toan

Definition: Systematic, independent,
documented process for obtaining records,
statements of fact or other relevant
information and assessing them
objectively to determine the extent to
which specified requirements are fulfilled.

audit capacity: kha nang thanh tra
audit process: tha tuc thanh tra

See also: audit, auditor, audit trail
audit trail: qui trinh thanh tra

See also: audit, auditor, audit trail
audit trail for direct-recording
equipment: qui trinh thanh tra cho may
ghi truc tiép

Definition: Paper printout of votes cast,
produced by direct-recording electronic
(DRE) voting machines, which election
officials may use to cross-check

electronically tabulated totals.

auditor: thanh tra vién, kiém toan vién

GLOSSARY OF KEY ELECTION TERMS e English-Vietnamese

See also: audit, auditor, audit trail
auditor-controller: thanh tra-
quan ly vién, giam doc tai chanh
authority: thdm quyén
authorization: cho phép, su cho
phép

authorize: cho phép (dong tu)

authorized by law: dugc luat
phap cho phép

authorized poll agent: dai dién
quay phiéu dugc Uy quyén

AutoMARK voting machine: may
bo phi€u AutoMARK

availability: sir dung dudc

Definition: The percentage of time
during which a system is operating
properly and available for use.

B

ballot: 13 phi€u

See also: audio ballot, ballot image,
video ballot, electronic voter interface.

Definition: The official presentation of
all of the contests to be decided in a
particular election. Version 1.0 Volume
I: Voting System Performance
Guidelines Appendix A: Glossary A-5

ballot access: ti€p can |a phiéu

Example: Ballot access refers to the
process by which candidates and
political parties qualify for the primary
and general election ballots. (Vi Du:
Tiép can la phiéu la ndi téi thu tuc
trong do Ung cur vién va cac chinh
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dang héi du diéu kién nhén cac 1a phiéu
tuyén cir so bd va I phiéu téng tuyén cu.)
ballot board: h6i dong viét |1a phiéu
ballot box: thing phi€u

ballot card: thé |4 phiéu

ballot cast: bo phiéu

ballot configuration: hinh thic 1a phiéu
Definition: Particular set of contests to
appear on the ballot for a particular
election district, their order, the list of
ballot positions for each contest, and the
binding of candidate names to ballot
positions.

ballot counter: may dém |a phi€u

Definition: Process in a voting device that
counts the votes cast in an election.

ballot counting logic: nguyén ly dém 13
phiéu

Definition: The software logic that defines
the combinations of voter choices that are
valid and invalid on a given ballot and that
determines how the vote choices are
totaled in a given election.

ballot demonstration station: tram
hudng dan bé phi€u

ballot envelope: phong bi dung 1a phiéu
ballot format: dang |4 phiéu

Definition: The concrete presentation of
the contents of a ballot appropriate to the
particular voting technology being used.
The contents may be rendered using
various methods of presentation (visual or
audio), language or graphics.

ballot image: hinh anh |a phiéu

See also: cast vote record

Definition: Electronically produced record

of all votes cast by a single voter.

Example: A ballot image is a record
of all votes cast by a single voter.
(Vi Du: Hinh anh & phi€u la hé so
ghi lai tat ca cac lua chon bo phiéu
cua mot cu' tri.)

ballot instructions: cac hudng
dan 1a phiéu

Definition: Information provided to
the voter during the voting session
that describes the procedure for
executing a ballot. Such material
may (but need not) appear directly
on the ballot.

ballot issuing station: tram cap
phat 1a phiéu

ballot label: nhan Ia phiéu

ballot layout: dang trinh bay cua 1a
phiéu

ballot marking device: thiét bi
dién vao phiéu

ballot measure: du luat ghi trén 13
phiéu

See also: measure, initiative,
referendum

Definition: (1) A question that appears
on the ballot for approval or rejection.
(2) A contest on a ballot where the
voter may vote yes or no.

Example: A ballot measure is a policy
question voted on by voters in an
election. (Vi Du: Du luét 14 phiéu la
mot cdu hdi vé chinh sach dugc cac cu
tri trong mét cubc bau cu bo phiéu
quyét dinh.)

ballot order: th( tu 1a phiéu

ballot pamphlet: tG thong tin vé 14
phiéu

ballot pickup: tGi 1ay |1a phiéu
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ballot position: vi tri trén & phi€u

Definition: A specific place in a ballot
where a voter's selection for a particular
contest may be indicated. Positions may
be connected to row and column numbers
on the face of a voting machine or ballot,
particular bit positions in a binary record
of a ballot (for example, an electronic
ballot image), the equivalent in some
other form. Ballot positions are bound to
specific contests and candidate names by
the ballot configuration.

ballot preparation: chuén bi 13 phiéu

Definition: Selecting the specific contests
and questions to be contained in a ballot
format and related instructions; preparing
and testing election-specific software
containing these selections; producing all
possible ballot formats; and validating the
correctness of ballot materials and
software containing these selections for an
upcoming election.

ballot production: san xuat phiéu
Definition: Process of generating ballots
for presentation to voters, e.g., printing
paper ballots or configuring the ballot
presentation on a DRE.

ballot question: thdc mac vé |1a phiéu

ballot rotation: thay déi th(r tu ghi tén
cac Urng vién trén 1a phiéu

Definition: Process of varying the order of
the candidate names within a given
contest.

ballot scanner: may chup quét 1a phiéu
Definition: Device used to read the voter
selection data from a paper ballot or ballot
card.

ballot stub: cudn phiéu

ballot style: kiéu dang 1a phiéu

See also: ballot configuration

Example: The ballot style you receive
will be determined by your place of
residence. (Vi Du: Dang & phiéu ma
quy vi nhan dugc sé tuy thudc vao noi
cu ngu cua quy Vvi.)

ballot summary: phan tom lugc
cua la phiéu

ballot title: tiéu d